
Резолюция 3371(1973)
от 15 августа 1973 года

Совет Безопасности,

россмокрев повестку дня, содерж ащуюся в ,10­

кументе SjAgendajl736,

приняв к сведению содержание письма посто­

янного прелсгавигеля Ливана на имя Предсела­

геля Совета Безопасности (S/I 0983),

заслушав з аявлеиие прелсгавигеля Ливана

Относительно нарушения суверенитета 11 терриго­

риальной целостности Ливана и угона израиль­

скими военно-воэдушиымн силами ливанского

гражданского самолета, арендованного иракской

авиакомпанией 25,

будучи серьезно обеспокоен тем, что такой акт,

совершенный Израилем, членом Организации

Объединенных Наций, представляет собой серь­

езное вмешательство в деяте.1ЬНОСТЬ междуна­

родной гражданской авиации и является нару­

шением Устава Организации Объединенных На­

ций,

признаеая, что такой акт мог поставить под уг­

розу жиэнь И безопасность пассажиров и экипа­
жа и нарушает положения международных кон­

венцнй, охраняющих гражданскую авиацию,

ссылаясь на СВОН резолюции 262 (1968) от

31 декабря 1968 года и 286 (1970) ОТ 9 сентяб­

ря 1970 года,

1, осуждает пр авительство Изр аиля за нару­

шение суверенитета и территориальной целост­

ности Ливана и за насильственный увод с курса

и захват израильскими военно-воэшушиыми си­

лами ливанского воздушного лайнера в воэлуш­

НО:\1 лростр анстве Лива н а;

2. считает, что эти действия Израиля представ­

.1ЯЮТ собой нарушение общего соглашения о пе­

ремирии между Израилем и Ливаном 1949 года,

резолюций Совета Безопасности о прекр ащении

огня 1967 года, положений Устава Организации

Объединенных Наций, международных конвен­

ций о гражданской авиации и принцилов между­

народного права и морали;

3. приэываег Международную организацию

гражданской авиации должным образом учесть

эту резолюцию при рассмотрении надлежащих

мер по защите международной гражданской

авиации от таких действий;

4. призываег Израиль воздерживаться от каких

бы то ни было актов, нарушающих суверенитет

и территориальную целостность Ливана и ставя­

щих под угрозу безопасность международной

гражшанской авиации, и серьезно предупреждает

Израиль, что в случае повторения таких актов

Совет рассмотрит вопрос о принятии необходи­

мых шагов или мер, обеспечивающих выполне­

ние его резолюций.

приняла единогласно на

1740-,к заседании.

25 Там же, двадцать восьмой год, 1736-е заседание.

10

Решения

8 октября 1973 года Совет на своем 1743-м за­

седании постановил пригласить представителей

Египта, ИзраИ.1Я и Сирийской Арабской Респуб­

.тики принять участие без права голоса в обсуж­

лении пункта, оз аглавленного: «Положение 'На

БЛIlЖllеl\i Востоке: письмо постоянного предста­
вителя Соелиненных Штатов Америки при Орга­

ип з ацип Объединенных Наций от 7 октября

1973 голана имя Прелселателя Совета Безоп ас­

ностп (S/l1010)>> 26.

11 октября 1973 года Совет иа своем Гтчб-м э а­

седании постановил пригласить представителей

Нигерии и Саудовской Аравии принять участие

без права голоса в обсужлении данного вопроса.

Резолюция 338 (1973)
от 22 октября 1973 года

Совет Безопасности,

1. приэыеаек все стороны, участвующие в ны­

нешних боевых действиях, прекратить всякии

огонь, а также прекратить все военные действия

немелленно, не позже чем в течение 12 часов с

момента принятия настоящего решения, с остав­

леннем войск на занимаемых ими сейчас пози­

циях;

2. призываек заинтересованные стороны начать

немедленно после прекращения огня пр актиче­

ское выполнение резолюции 242 (1967) Совета

Бвзопасности от 22 ноября 1967 гола во всех

ее частях;

3. постановляет начать немедленно JI одновре­

менно с прекр ащением огня переговоры между

заинтересованными сторонами под соответствую­

щей ЭГИ,'10Й, направленные на установление спра­

ведливого и прочного мира на Ближнем Востоке.

приняка на 1747-.1! заседа­

нии 14 голоса,ки, причем ни­

кто не голосовал против 27.

Резовюция 339 (1973)
от 23 октября 1973 года

Совет Безопасности,

ссылаясь на свою резо.1ЮЦИЮ З38 (1973) 01

22 октября 1973 года,

1. подтверждает свое решение о немелленном

прекр ащении всякогоогняи всех военных дейст­

вий и требует, чтобы войска сторон были возвра­

щены на те позиции, которые они занимали в

момент, когда прекращение огня вступило в си­

л у;

2. предлагает Генеральному секретарю принять

меры к немедленному направлению ваблюдате­

лей Органиаации Объединенных Наций для на­

блюленпя за соблюдением прекрашения огня

26 Там же, двадцать восьмой год, Дополнение за октябрь,

ноябрь и декабрь 1973 года.

27 ОДНО государство-член (Китай) не принимало 'участия'

в голосовании.


